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▼B
USMERNENIE EURÓPSKEJ CENTRÁLNEJ BANKY

z 21. novembra 2002

o požiadavkách Európskej centrálnej banky na štatistické vykazo-
vanie oblasti štvrťročných finančných výkazov

(ECB/2002/7)

(2002/967/ES)

RIADIACA RADA EURÓPSKEJ CENTRÁLNEJ BANKY,

so zreteľom na Štatút Európskeho systému centrálnych bánk a Európskej
centrálnej banky, najmä na jeho články 5 ods. 1 a 5 ods. 2, článok 12
ods. 1 a článok 14 ods. 3,

keďže:

(1) Európska centrálna banka (ECB) potrebuje na plnenie svojich
úloh úplné a spoľahlivé štvrťročné finančné výkazy za inštitucio-
nálne sektory eurozóny a za zvyšok sveta;

(2) článok 5 ods. 1 tohto štatútu vyžaduje, aby ECB s pomocou
národných centrálnych bánk (NCB) zbierala buď od príslušných
vnútroštátnych orgánov, alebo priamo od hospodárskych
subjektov štatistické informácie potrebné na vykonávanie úloh
Európskeho systému centrálnych bánk (ESCB). NCB sú podľa
článku 5 ods. 2 povinné v maximálnom možnom rozsahu vyko-
návať úlohy, ktoré sa uvádzajú v článku 5 ods. 1;

(3) časť informácií potrebných na plnenie štatistických požiadaviek
ECB v oblasti štvrťročných finančných výkazov eurozóny zosta-
vujú príslušné vnútroštátne orgány iné ako NCB. Niektoré úlohy,
ktoré treba vykonávať podľa tohto usmernenia, si preto vyžadujú
spoluprácu medzi ESCB a príslušnými vnútroštátnymi orgánmi
v súlade s článkom 5 ods. 1 uvedeného štatútu a článkom 4 naria-
denia Rady (ES) č. 2533/98 z 23. novembra 1998 o zbere štati-
stických informácií v Európskej centrálnej banke (1);

(4) požiadavky ECB v oblasti štvrťročných finančných výkazov euro-
zóny by sa z dôvodu konzistentnosti mali čo najviac zakladať
na štatistických štandardoch Spoločenstva, ktoré sú ustanovené
v nariadení Rady (ES) č. 2223/96 z 25. júna 1996 o Európskom
systéme národných a regionálnych účtov v spoločenstve (2), napo-
sledy zmenenom a doplnenom nariadením (ES) č. 359/2002
Európskeho parlamentu a Rady (3) (ESA 95);

(5) finančné výkazy sa získavajú z rôznych štatistických údajov a časť
štvrťročných údajov tvoria odhady. Obmedzenia systémov zberu
týchto štatistických údajov a zdrojov znamenajú, že môže byť
potrebné udeliť derogácie k tomuto usmerneniu, okrem údajov,
pri ktorých jestvuje základ na spoľahlivý odhad;

(6) prenos dôverných štatistických informácií z národných centrál-
nych bánk do ECB sa uskutočňuje v rozsahu potrebnom
na realizáciu úloh ESCB. Režim dôvernosti údajov sa ustanovuje
v článku 8 nariadenia (ES) č. 2533/98 a v usmernení ECB/1998/
NP28 z 22. decembra 1998 o všeobecných pravidlách
a minimálnych štandardoch ochrany dôvernosti individuálnych
štatistických informácií, ktoré ECB zbiera s pomocou národných
centrálnych bánk (4);

(7) treba ustanoviť postup účinného prijímania technických zmien
a doplnkov k prílohám tohto usmernenia, s podmienkou, že tieto
zmeny a doplnky nezmenia základný koncepčný rámec, ani
nebudú mať vplyv na väčšiu náročnosť vykazovacej povinnosti.
Pri dodržiavaní tohto postupu treba brať na zreteľ názory Štati-
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▼B
stického výboru ESCB. NCB môžu navrhovať takéto technické
zmeny a doplnky k prílohám prostredníctvom štatistického
výboru;

(8) usmernenia ECB predstavujú podľa článku 12 ods. 1 a článku 14
ods. 3 štatútu neoddeliteľnú súčasť práva spoločenstva,

PRIJALA TOTO USMERNENIE:

▼M1

Článok 1

Vymedzenie pojmov

Na účely tohto usmernenia:

1. „zúčastnený členský štát” znamená členský štát, ktorý prijal euro;

2. „nový zúčastnený členský štát” znamená členský štát, ktorý sa stane
zúčastneným členským štátom po nadobudnutí účinnosti tohto usmer-
nenia;

3. „eurozóna” znamená hospodárske územie zúčastnených členských
štátov a Európsku centrálnu banku.

Článok 2

Povinnosti národných centrálnych bánk v oblasti štatistického vyka-
zovania

1. NCB hlásia ECB údaje o finančných aktívach a pasívach, ktoré sa
špecifikujú v prílohe I, so štvrťročnou periodicitou kryjúcou sa
s kalendárnymi štvrťrokmi. Údaje musia byť v súlade so zásadami
a definíciami uvedenými v ESA 95, pokiaľ sa v prílohe I neustanovuje
inak. Neupravujú sa o sezónne vplyvy ani vplyvy počtu pracovných dní.
Ak nie sú k dispozícii dostatočné štatistické zdroje, z ktorých sa získa-
vajú údaje za určité finančné aktíva alebo pasíva, NCB poskytujú kvali-
fikované odhady na zostavovanie agregátov za eurozónu. NCB zasielajú
samostatné údaje za inštitucionálne podsektory S.123 a S.124 alebo
kombinované údaje za inštitucionálne podsektory S.123 + S.124
v prípade, keď nie sú schopné zostaviť samostatné údaje.

2. Prenos údajov uvedených v tabuľkách 1 a 2 prílohy I sa začína
v apríli 2006. Prenos údajov uvedených v tabuľkách 3 až 5 prílohy I sa
začína v apríli 2008.

3. Požiadavky na údaje v prípade NCB zúčastnených členských
štátov sú takéto:

a) Všetky údaje za inštitucionálne sektory a hlavné inštitucionálne
podsektory (S.11, S.121 + 122, S.123, S.124, S.125, S.13 a S.14 +
15) a za zvyšok sveta (S.2), ktoré sú uvedené v tabuľkách 1 a
2 prílohy I, okrem informácií o sektore protistrany, pokrývajú:

i) v prípade zostatkov obdobie od štvrtého štvrťroku 1997 do štvrť-
roku, ktorého sa prenos týka,

a

ii) v prípade transakcií obdobie od prvého štvrťroku 1998 do štvrť-
roku, ktorého sa prenos týka.

b) Informácie o sektore protistrany za inštitucionálne sektory a hlavné
inštitucionálne podsektory (S.11, S.121 + 122, S.123, S.124, S.125,
S.13 a S.14 + 15) a za zvyšok sveta (S.2), ktoré sú uvedené
v tabuľkách 1 až 5 prílohy I, pokrývajú:

i) v prípade zostatkov obdobie od štvrtého štvrťroku 1998 do štvrť-
roku, ktorého sa prenos týka,

a

ii) v prípade transakcií obdobie od prvého štvrťroku 1999 do štvrť-
roku, ktorého sa prenos týka.

c) Údaje za podsektory verejnej správy (S.1311, S.1312, S.1313
a S.1314), ktoré sú uvedené v tabuľkách 1 a 2 prílohy I, pokrývajú:
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▼M1
i) v prípade zostatkov obdobie od štvrtého štvrťroku 1998 do štvrť-

roku, ktorého sa prenos týka,

a

ii) v prípade transakcií obdobie od prvého štvrťroku 1999 do štvrť-
roku, ktorého sa prenos týka.

d) Sektor protistrany „rezidenti v ostatných zúčastnených členských
štátoch” v tabuľkách 3 až 5 prílohy I a sektor emitenta v prípade
položky „akcie fondov peňažného trhu vydané PFI eurozóny”
v riadku 36 tabuľky 1 prílohy I zahŕňajú údaje za nové zúčastnené
členské štáty. Údaje za každý nový zúčastnený členský štát sa zahrnú
od prvého štvrťroku nasledujúceho po tom, ako sa členský štát stane
zúčastneným členským štátom, takto:

i) ak bol nový zúčastnený členský štát členským štátom EÚ v roku
1999, zahrnú sa údaje spätne aspoň od prvého štvrťroku 1999,

a

ii) ak nový zúčastnený členský štát nebol členským štátom EÚ v roku
1999, zahrnú sa údaje spätne od prvého štvrťroku roku, v ktorom
členský štát pristúpil k EÚ.

4. Odchylne od odseku 3 sú požiadavky na údaje v prípade NCB
nových zúčastnených členských štátov takéto:

a) V prípade nových zúčastnených členských štátov, ktoré boli člen-
skými štátmi EÚ v roku 1999, všetky údaje o finančných aktívach
a pasívach, ktoré sú uvedené v tabuľkách 1 až 5 prílohy I, pokrývajú
obdobie od prvého štvrťroku 1999 do štvrťroku, ktorého sa prenos
týka.

b) V prípade nových zúčastnených členských štátov, ktoré neboli člen-
skými štátmi EÚ v roku 1999, všetky údaje o finančných aktívach
a pasívach, ktoré sú uvedené v tabuľkách 1 až 5 prílohy I, pokrývajú
obdobie od prvého štvrťroku roku, v ktorom členský štát pristúpil
k EÚ, do štvrťroku, ktorého sa prenos týka.

c) Sektor protistrany „rezidenti v ostatných zúčastnených členských
štátoch” v tabuľkách 3 až 5 prílohy I a sektor emitenta v prípade
položky „akcie fondov peňažného trhu vydané PFI eurozóny”
v riadku 36 tabuľky 1 prílohy I zahŕňajú údaje za ostatné nové
zúčastnené členské štáty. Údaje za každý ostatný nový zúčastnený
členský štát sa zahrnú od prvého štvrťroku nasledujúceho po tom,
ako sa členský štát stane zúčastneným členským štátom. Presné
požiadavky na údaje stanoví Štatistický výbor ESCB v súlade
s požiadavkami na údaje ustanovené v odseku 3 písm. d).

5. Všetky údaje podľa odseku 3 písm. d) a odseku 4 písm. c) možno
poskytovať na základe kvalifikovaného odhadu.

6. K údajom sa pripoja vysvetlivky obsahujúce informácie
o jednotlivých významných udalostiach za posledný referenčný štvrťrok
a o dôvodoch revízií v prípade, že veľkosť zmeny údajov, ktorá je
spôsobená takýmito jednotlivými významnými udalosťami a revíziami,
predstavuje aspoň 0,2 % štvrťročného hrubého domáceho produktu
eurozóny, alebo ak ECB vyžaduje takéto informácie.

▼B

Článok 3

Povinnosti ECB v oblasti štatistického vykazovania

ECB hlási národným centrálnym bankám štvrťročné finančné výkazy
eurozóny, ktoré ECB zostavuje a uverejňuje vo svojom mesačnom bulle-
tine.

Článok 4

Včasnosť

▼M1
1. Údaje a ďalšie informácie, ktoré sa uvádzajú v článku 2, sa
nahlásia ECB v lehote, ktorá nepresiahne 110 kalendárnych dní od
konca štvrťroka, ktorého sa údaje týkajú.
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▼B

2. Údaje, ktoré sa ustanovujú v článku 3, sa národným centrálnym
bankám nahlásia najneskôr v nasledujúci pracovný deň ECB po dni,
keď Európska centrálna banka dokončí údaje na uverejnenie.

Článok 5

Spolupráca s príslušnými národnými orgánmi

1. Ak sú zdrojom niektorých alebo všetkých údajov a informácií,
ktoré sa uvádzajú v článku 2, príslušné národné orgány iné ako NCB,
NCB sa snažia dohodnúť s týmito orgánmi na príslušnej forme spolu-
práce s cieľom zabezpečiť, aby stála štruktúra prenosu údajov spĺňala
štandardy a požiadavky ECB, ak sa rovnaký výsledok už nedosiahol
na základe právnych predpisov daného štátu.

2. Ak NCB nie je v rámci tejto spolupráce schopná splniť požiadavky
ustanovené v článkoch 2 a 4 z dôvodu, že príslušný národný orgán
neposkytne NCB potrebné informácie, ECB a NCB prerokujú s týmto
orgánom, ako možno sprístupniť tieto informácie.

Článok 6

Štandardy prenosu a kódovania

Národné centrálne banky a ECB používajú štandardy ustanovené
v prílohe II na prenos a kódovanie údajov uvedených v článkoch 2 a 3.
Táto požiadavka nebráni použiť ako dohodnuté núdzové riešenie
niektoré iné prostriedky prenosu štatistických informácií do Európskej
centrálnej banky.

Článok 7

Kvalita

1. ECB a národné centrálne banky monitorujú a presadzujú kvalitu
údajov nahlasovaných do ECB.

2. Výkonná Rada ECB raz ročne podáva hlásenie Riadiacej rade
ECB o kvalite štvrťročných finančných výkazov eurozóny.

3. Toto hlásenie minimálne obsahuje pokrytie údajov, mieru, do akej
sa tieto údaje zhodujú s príslušnými definíciami, a rozsah revízií.

Článok 8

Odchýlky

1. Riadiaca Rada ECB udelí odchýlky národným centrálnym bankám,
ktoré nie sú schopné plniť požiadavky uvedené v článku 2. Poskytnuté
odchýlky sa uvádzajú v prílohe III.

2. NCB, ktorá získala odchýlku na presne určené obdobie, informuje
ECB raz ročne o krokoch, ktoré treba prijať na úplné dodržiavanie
požiadaviek vykazovania.

3. Riadiaca Rada ECB preskúma odchýlky raz ročne.

Článok 9

Zjednodušený postup prijímania zmien a doplnkov

Výkonná Rada ECB, berúc do úvahy názory Štatistického výboru, má
právo robiť technické zmeny a doplnky k prílohám tohto usmernenia
s podmienkou, že tieto zmeny a doplnky nezmenia základný koncepčný
rámec, ani nezvýšia ohlasovaciu záťaž.

Článok 10

Záverečné ustanovenia

1. Toto usmernenie je určené národným centrálnym bankám zúčast-
nených členských štátov.

2. Toto usmernenie nadobúda účinnosť dva dni po jeho prijatí.
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3. Toto usmernenie sa uverejní v Úradnom vestníku Európskych
spoločenstiev.
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PRÍLOHA I

POŽIADAVKY NAVYKAZOVANIE ÚDAJOV

Tabuľka 1

Finančné aktíva — nekonsolidované okrem finančných aktív za podsektory verejnej správy (S.1311, S.1312, S.1313 a S.1314), ktoré sú konsolidované

Zostatky (AF) a transakcie (F) (2)

A B C D E F G H I J K L M N

Finančný nástroj
Sektor/oblasť dlžníka

Sektor veriteľa

Hospod-
árstvo
spolu
(S.1)

Zvyšok
sveta
(S.2)

Nefinan-
čné

korporá-
cie

(NFK)
(S.11)

Peňažné
finančné

inštitúcie (PFI)
(S.121 + S.122)

OFS
a finančné
pomocné
inštitúcie
(S.123

+S.124) (*)

Poisťovacie
korporácie
a penzijné
fondy
(PKPF)
(S.125)

Verejná
správa
(S.13)

Domácno-
sti

a NISD (3)
(S.14
+S.15)

Ostatní
finanční
sprostre-
dkovatel-
ia okrem
PKPF
(OFS)

(S.123) (-
*)

Finančné
pomocné
inštitúcie
(S.124) (*)

Ústredná
štátna
správa
(S.1311)

Regionál-
na štátna
správa
(S.1312)

Miestna
samospr-

áva
(S.1313)

Fondy
sociálneho
zabezpeče-

nia
(S.1314)

1 Menové zlato a zvláštne práva
čerpania (ZPČ) (AF.1)

2 Obeživo a vklady (AF.2)

3 Obeživo (AF.21)

4 Vklady (AF.22 + AF.29)

5 Vedené u rezidentov (S.1)

6 Vedené u PFI (S.121 + S.122)

7 Vedené u NpFI

8 Vedené u nerezidentov (S.2)

▼M1

2002O
0007

—
S
K
—

01.04.2006
—

001.001
—

7



A B C D E F G H I J K L M N

9 Krátkodobé dlhové cenné
papiere (AF.331)

10 Vydané NFK (S.11)

11 Vydané finančnými korporáciami
(S.12)

12 Vydané PKPF (S.125)

13 Vydané nerezidentmi (S.2)

14 Dlhodobé dlhové cenné papiere
(AF.332)

15 Vydané NFK (S.11)

16 Vydané finančnými korporáciami
(S.12)

17 Vydané PKPF (S.125)

18 Vydané nerezidentmi (S.2)

19 Finančné deriváty (AF.34)

20 Krátkodobé pôžičky (AF.41)

21 Poskytnuté v prospech NFK
(S.11)

22 Poskytnuté v prospech PKPF
(S.125)

23 Poskytnuté v prospech domácností
a NISD (3) (S.14 + 15)

24 Dlhodobé pôžičky (AF.42)

25 Poskytnuté v prospech NFK
(S.11)

▼M1
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A B C D E F G H I J K L M N

26 Poskytnuté v prospech PKPF
(S.125)

27 Poskytnuté v prospech domácností
a NISD (3) (S.14 + 15)

28 Akcie a ostatné podiely (AF.5)

29 Vydané NFK (S.11)

30 Vydané finančnými korporáciami
(S.12)

31 Vydané PKPF (S.125)

32 Vydané nerezidentmi (S.2)

33 Kótované akcie (AF.511)

34 Nekótované akcie a ostatné
podiely (AF.512 + AF.513)

35 Akcie podielových fondov
(AF.52)

36 Akcie fondov peňažného trhu
vydané PFI eurozóny

37 Čistý majetok domácností
v rezervách životného poistenia
a v rezervách penzijných fondov
(AF.61)

38 Čistý majetok domácností
v rezervách životného poistenia
(AF.611)

39 Čistý majetok domácností
v rezervách penzijných fondov
(AF.612)
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A B C D E F G H I J K L M N

40 Vopred zaplatené poistné
a rezervy na nevyrovnané
poistné nároky (AF.62)

41 Ostatné pohľadávky/záväzky
(AF.7)

(1) Na klasifikáciu inštitucionálnych sektorov (pozri kapitolu 2 ESA 95), finančných transakcií (pozri kapitolu 5 ESA 95) a zostatkov (pozri kapitolu 7 ESA 95) sa používajú kódy ESA 95.
(2) Požiadavky na údaje za zostatky a transakcie sa zhodujú, s výnimkou menového zlata a ZPČ (AF.1), ako položky aktív za zvyšok sveta, ktorá sa požaduje iba za transakcie.
(3) NISD sú neziskové inštitúcie slúžiace domácnostiam (S.15).
(*) Podľa článku 2 ods. 1 NCB zasielajú samostatné údaje za inštitucionálne podsektory S.123 a S.124 alebo v prípade, keď nie sú schopné zostaviť samostatné údaje, kombinované údaje za inštitucionálne podsektory S.123 + S.124.
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Tabuľka 2

Pasíva— nekonsolidované okrem pasív za podsektory verejnej správy (S.1311, S.1312, S.1313 a S.1314), ktoré sú konsolidované

Zostatky (AF) a transakcie (F) (2)

A B C D E F G H I J K L M N

Finančný nástroj
Sektor/oblasť veriteľa

Sektor dlžníka

Hospod-
árstvo
spolu
(S.1)

Zvyšok
sveta
(S.2)

Nefinan-
čné

korporá-
cie

(NFK)
(S.11)

Peňažné
finančné

inštitúcie (PFI)
(S.121+S.122)

OFS
a finančné
pomocné
inštitúcie
(S.123

+S.124) (*)

Poisťovacie
korporácie
a penzijné
fondy
(PKPF)
(S.125)

Verejná
správa
(S.13)

Domácno-
sti

a NISD (3)
(S.14
+S.15)

Ostatní
finanční
sprostre-
dkovatel-
ia okrem
PKPF
(OFS)

(S.123) (-
*)

Finančné
pomocné
inštitúcie
(S.124) (*)

Ústredná
štátna
správa
(S.1311)

Regionál-
na štátna
správa
(S.1312)

Miestna
samospr-

áva
(S.1313)

Fondy
sociálneho
zabezpeče-

nia
(S.1314)

1 Obeživo a vklady (AF.2)

2 Obeživo (AF.21)

3 Vklady (AF.22 + AF.29)

4 Krátkodobé dlhové cenné
papiere (AF.331)

5 Dlhodobé dlhové cenné papiere
(AF.332)

6 Finančné deriváty (AF.34)

7 Krátkodobé pôžičky (AF.41)

8 Poskytnuté rezidentmi (S.1)

9 Poskytnuté PFI (S.121+S.122)

10 Poskytnuté NpFI
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A B C D E F G H I J K L M N

11 Poskytnuté PKPF (S.125)

12 Poskytnuté nerezidentmi (S.2)

13 Dlhodobé pôžičky (AF.42)

14 Poskytnuté rezidentmi (S.1)

15 Poskytnuté PFI (S.121 + S.122)

16 Poskytnuté NpFI

17 Poskytnuté PKPF (S.125)

18 Poskytnuté nerezidentmi (S.2)

19 Akcie a ostatné podiely (AF.5)

20 Kótované akcie (AF.511)

21 Nekótované akcie a ostatné
podiely (AF.512 + AF.513)

22 Akcie podielových fondov
(AF.52)

23 Čistý majetok domácností
v rezervách životného poistenia
a v rezervách penzijných fondov
(AF.61)

24 Čistý majetok domácností
v rezervách životného poistenia
(AF.611)

25 Čistý majetok domácností
v rezervách penzijných fondov
(AF.612)

26 Vopred zaplatené poistné
a rezervy na nevyrovnané
poistné nároky (AF.62)
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A B C D E F G H I J K L M N

27 Ostatné pohľadávky/záväzky
(AF.7)

28 Čisté finančné aktíva (4)

(1) Na klasifikáciu inštitucionálnych sektorov (pozri kapitolu 2 ESA 95), finančných transakcií (pozri kapitolu 5 ESA 95) a zostatkov (pozri kapitolu 7 ESA 95) sa používajú kódy ESA 95.
(2) Požiadavky na údaje za zostatky a transakcie sú rovnaké.
(3) NISD sú neziskové inštitúcie slúžiace domácnostiam (S.15).
(4) Alebo čisté pôžičky/čisté výpožičky v prípade transakcií.
(*) Podľa článku 2 ods. 1 NCB zasielajú samostatné údaje za inštitucionálne podsektory S.123 a S.124 alebo v prípade, keď nie sú schopné zostaviť samostatné údaje, kombinované údaje za inštitucionálne podsektory S.123 + S.124.
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Tabuľka 3

Vklady, nekonsolidované

Zostatky (AF.22 + AF.29) a transakcie (F.22 + F.29) (1) (2)

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U

Dlžník
Veriteľ

Spolu

Rezidenti
Nerezidenti

Spolu

Rezidenti v ostatných zúčastnených členských štátoch
Rezidenti
mimo

eurozónySpolu S.11
S.121
+S.1-
122

S.123
+S.12-
24 (*)

S.123 -
(*)

S.124 -
(*)

S.125 S.13
S.14
+S.15

Spolu S.11
S.121
+S.1-
122

S.123
+S.12-
24 (*)

S.123 -
(*)

S.124 -
(*)

S.125 S.13
S.14
+

S.15

1

Rezi-
denti

Spolu

2 S.11

3 S.121 +
S.122

4 S.123 +
S.124 (*)

5 S.123 (*)

6 S.124 (*)

7 S.125

8 S.13

(1) Na klasifikáciu inštitucionálnych sektorov (pozri kapitolu 2 ESA 95), finančných transakcií (pozri kapitolu 5 ESA 95) a zostatkov (pozri kapitolu 7 ESA 95) sa používajú kódy ESA 95.
(2) Požiadavky na údaje za zostatky a transakcie sú rovnaké.
(*) Podľa článku 2 ods. 1 NCB zasielajú samostatné údaje za inštitucionálne podsektory S.123 a S.124 alebo v prípade, keď nie sú schopné zostaviť samostatné údaje, kombinované údaje za inštitucionálne podsektory S.123 + S.124.
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Tabuľka 4

Krátkodobé pôžičky, nekonsolidované

Zostatky (AF.41) a transakcie (F.41) (1) (2)

A B C D E F G H I

Dlžník
Veriteľ

Rezidenti

Spolu S.11 S.121+S.122
S.123

+S.124 (*)
S.123 (*) S.124 (*) S.125 S.13 S.14+S.15

1 Spolu

2

Rezidenti

Spolu

3 S.11

4 S.121 + S.122

5 S.123 + S.124 (*)

6 S.123 (*)

7 S.124 (*)

8 S.125

9 S.13

10 S.14 + S.15

11

Nerezidenti

Spolu

12

Rezidenti v ostatných
zúčastnených člen-

ských štátoch

Spolu

13 S.11

14 S.121 + S.122

15 S.123 + S.124 (*)

16 S.123 (*)

17 S.124 (*)

18 S.125

19 S.13

20 S.14 + S.15

21 Rezidenti mimo eurozóny

(1) Na klasifikáciu inštitucionálnych sektorov (pozri kapitolu 2 ESA 95), finančných transakcií (pozri kapitolu 5 ESA 95) a zostatkov (pozri kapitolu 7 ESA 95) sa používajú kódy ESA 95.
(2) Požiadavky na údaje za zostatky a transakcie sú rovnaké.
(*) Podľa článku 2 ods. 1 NCB zasielajú samostatné údaje za inštitucionálne podsektory S.123 a S.124 alebo v prípade, keď nie sú schopné zostaviť samostatné údaje, kombinované údaje za inštitucionálne podsektory S.123 + S.124.
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Tabuľka 5

Dlhodobé pôžičky, nekonsolidované

Zostatky (AF.42) a transakcie (F.42) (1) (2)

A B C D E F G H I

Dlžník
Veriteľ

Rezidenti

Spolu S.11 S.121+S.122
S.123

+S.124 (*)
S.123 (*) S.124 (*) S.125 S.13 S.14+S.15

1 Spolu

2

Rezidenti

Spolu

3 S.11

4 S.121 + S.122

5 S.123 + S.124 (*)

6 S.123 (*)

7 S.124 (*)

8 S.125

9 S.13

10 S.14 + S.15

11

Nerezidenti

Spolu

12

Rezidenti v ostatných
zúčastnených člen-

ských štátoch

Spolu

13 S.11

14 S.121 + S.122

15 S.123 + S.124 (*)

16 S.123 (*)

17 S.124 (*)

18 S.125

19 S.13

20 S.14 + S.15

21 Rezidenti mimo eurozóny

(1) Na klasifikáciu inštitucionálnych sektorov (pozri kapitolu 2 ESA 95), finančných transakcií (pozri kapitolu 5 ESA 95) a zostatkov (pozri kapitolu 7 ESA 95) sa používajú kódy ESA 95.
(2) Požiadavky na údaje za zostatky a transakcie sú rovnaké.
(*) Podľa článku 2 ods. 1 NCB zasielajú samostatné údaje za inštitucionálne podsektory S.123 a S.124 alebo v prípade, keď nie sú schopné zostaviť samostatné údaje, kombinované údaje za inštitucionálne podsektory S.123 + S.124.
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▼M1
PRÍLOHA II

ŠTANDARDY PRENOSU A KÓDOVANIA

Národné centrálne banky na elektronický prenos štatistických informácií, ktoré sa ustanovujú v článku 2,
používajú zariadenie poskytnuté ESCB, ktoré využíva telekomunikačnú sieť „ESCB-net”. Formát správ,
vypracovaný na túto výmenu štatistických informácií, je formát „Gesmes/CB”. Každý časový rad sa
kóduje s použitím skupiny kľúčov MUFA, ktoré sa uvádzajú ďalej.

Skupina kľúčov MUFA

Číslo Názov Opis Zoznam kódov

1 Periodicita Periodicita vykazovaných sérií CL_FREQ

2 Referenčná oblasť Alfanumerický dvojciferný kód krajiny
ISO členského štátu, ktorý poskytuje
údaje

CL_AREA_EE

3 Ukazovateľ
úpravy

Tento rozmer udáva, či sa na časový rad
uplatnil akýkoľvek druh úpravy, napr.
sezónne vyrovnanie a/alebo vyrovnanie
podľa počtu pracovných dní

CL_ADJUSTMENT

4 Položka (finančný
nástroj)

Nástrojová kategória časových radov CL_MUFA_ITEM

5 Druh údajov Druh výkazu (t. j. súvahy, finančné trans-
akcie a ostatné toky)

CL_DATA_TYPE_MUFA

6 Pôvodná splatnosť Pôvodná splatnosť finančného nástroja CL_MATURITY_ORIG

7 Oblasť dlžníka Oblasť rezidentskej príslušnosti inštitucio-
nálnej jednotky dlžníka

CL_AREA_EE

8 Sektor dlžníka Sektor inštitucionálnej jednotky dlžníka CL_ESA95_SECTOR

9 Oblasť veriteľa Oblasť rezidentskej príslušnosti inštitucio-
nálnej jednotky veriteľa

CL_AREA_EE

10 Sektor veriteľa Sektor inštitucionálnej jednotky veriteľa CL_ESA95_SECTOR

11 Oceňovanie Použitá metóda oceňovania CL_MUFA_VALUATION

12 Zdroj údajov Kód použitý na špecifikáciu zdroja
údajov

CL_MUFA_SOURCE

2002O0007 — SK — 01.04.2006 — 001.001 — 17



▼M1
PRÍLOHA III

ODCHÝLKY TÝKAJÚCE SA ČASOVÝCH RADOV UVEDENÝCH
V PRÍLOHE I V TABUĽKÁCH 1 AŽ 5 (1)

1. Aktuálne údaje (2)

Tabuľka/riadok/
stĺpec Opis časových radov

Prvý dátum
prenosu (1)

BELGICKO

3/3-6/L-U Vklady nerezidentov vedené u PFI, OFS + FPI, OFS a FPI,
členené podľa sektora a oblasti protistrany

Štvrtý štvrťrok
2008

3/7/L, U Vklady nerezidentov vedené u PKPF, členené podľa oblasti
protistrany

4/12, 13, 15-21/A-
H

Krátkodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech nerezi-
dentov, členené podľa sektora a oblasti protistrany

5/12-21/A-H Dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech nerezi-
dentov členené podľa sektoru a oblasti protistrany

NEMECKO

1/9, 14/B, H, M Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné papiere držané NFK,
VS a D + NISD Tretí štvrťrok

2006
1/33/B, H, M Kótované akcie držané NFK, VS a D + NISD

1/33/N Kótované akcie držané ZS

Štvrtý štvrťrok
2008

1/34/A, B, H, M,
N

Nekótované akcie a ostatné podiely držané hospodárstvom
spolu, NFK, VS, D + NISD a ZS

1/37/N Čistý majetok domácností v rezervách životného poistenia a v
rezervách penzijných fondov držaný ZS

1/38, 39/M Čistý majetok domácností v rezervách životného poistenia
držaný D + NISD a čistý majetok domácností v rezervách
penzijných fondov držaný D + NISD

1/38, 39/N Čistý majetok domácností v rezervách životného poistenia
držaný ZS a čistý majetok domácností v rezervách penzij-
ných fondov držaný ZS

2/20/N Kótované akcie vydané ZS a držané hospodárstvom spolu

2/21/N Nekótované akcie a ostatné podiely vydané ZS a držané
hospodárstvom spolu

Štvrtý štvrťrok
2008

2/23-25/N Čistý majetok domácností v rezervách životného poistenia a v
rezervách penzijných fondov ako záväzok ZS

2/26/N Vopred zaplatené poistné a rezervy na nevyrovnané poistné
nároky ako záväzok ZS

4/3-21/B, H Krátkodobé pôžičky poskytnuté NFK a VS v prospech rezi-
dentov a nerezidentov, členené podľa sektora a oblasti proti-
strany

4/12-21/G Krátkodobé pôžičky poskytnuté PKPF v prospech nerezi-

2002O0007 — SK — 01.04.2006 — 001.001 — 18

(1) Skratky: NFK = nefinančné korporácie (S.11); PFI = peňažné finančné inštitúcie (S.121 + 122); OFS + FPI =
ostatní finanční sprostredkovatelia (okrem poisťovacích korporácií a penzijných fondov) a finančné pomocné inšti-
túcie (S.123 + S.124); OFS = ostatní finanční sprostredkovatelia okrem poisťovacích korporácií a penzijných
fondov (S.123); FPI = finančné pomocné inštitúcie (S.124); PKPF = poisťovacie korporácie a penzijné fondy
(S.125); VS = verejná správa (S.13); ÚŠS = ústredná štátna správa (S.1311); RŠS = regionálna štátna správa
(S.1312); MS = miestna samospráva (S.1313); FSZ = fondy sociálneho zabezpečenia (S.1314); D + NISD =
domácnosti a neziskové inštitúcie slúžiace domácnostiam (S.14 + S.15); ZS = zvyšok sveta (S.2); ZPČ = zvláštne
práva čerpania.

(2) Odchýlky týkajúce sa aktuálnych údajov automaticky zahŕňajú zodpovedajúce odchýlky týkajúce sa spätných
údajov.
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Tabuľka/riadok/
stĺpec Opis časových radov

Prvý dátum
prenosu (1)

dentov, členené podľa sektora a oblasti protistrany

5/3-21/B, H Dlhodobé pôžičky poskytnuté NFK a VS v prospech rezi-
dentov a nerezidentov, členené podľa sektora a oblasti proti-
strany

5/12-21/G Dlhodobé pôžičky poskytnuté PKPF v prospech nerezidentov
členené podľa sektoru a oblasti protistrany

ŠPANIELSKO

1/19/A-E, G, N Finančné deriváty ako aktívum hospodárstva spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, PKPF a ZS Druhý štvrťrok

20072/6/A, C, D, F, N Finančné deriváty ako záväzok hospodárstva spolu, PFI,
OFS + FPI, FPI a ZS

FRANCÚZSKO

1/36/A-H, M, N Akcie fondov peňažného trhu vydané PFI eurozóny držané
hospodárstvom spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI,
PKPF, VS, D + NISD a ZS

Štvrtý štvrťrok
2008

2/8/A, B, D, F, G,
M

Krátkodobé pôžičky poskytnuté rezidentmi v prospech
hospodárstva spolu, NFK, OFS + FPI, FPI, PKPF a D +
NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

2/9/F Krátkodobé pôžičky poskytnuté PFI v prospech FPI Štvrtý štvrťrok
2008

2/10/A, B, D, F, G,
M

Krátkodobé pôžičky poskytnuté NpFI v prospech hospodár-
stva spolu, NFK, OFS + FPI, FPI, PKPF a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

2/12/A, D, F Krátkodobé pôžičky poskytnuté nerezidentmi v prospech
hospodárstva spolu, OFS + FPI a FPI

Štvrtý štvrťrok
2008

2/14/A, B, D, F, G,
M

Dlhodobé pôžičky poskytnuté rezidentmi v prospech hospo-
dárstva spolu, NFK, OFS + FPI, FPI, PKPF a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

2/15/F Dlhodobé pôžičky poskytnuté PFI v prospech FPI Štvrtý štvrťrok
2008

2/16/A, B, D, F, G,
M

Dlhodobé pôžičky poskytnuté NpFI v prospech hospodárstva
spolu, NFK, OFS + FPI, FPI, PKPF a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

2/18/A, D, F Dlhodobé pôžičky poskytnuté nerezidentmi v prospech
hospodárstva spolu, OFS + FPI a FPI

Štvrtý štvrťrok
2008

3/4/L-O, R-U Vklady rezidentov v ostatných zúčastnených členských
štátoch, členené podľa sektora protistrany a vklady rezi-
dentov mimo eurozóny vedené u OFS + FPI

Štvrtý štvrťrok
2008

3/7/L, U Vklady rezidentov v ostatných zúčastnených členských
štátoch (spolu) a vklady rezidentov mimo eurozóny vedené
u PKPF

Štvrtý štvrťrok
2008

4, 5/2-21/A-B, D-
H

Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom
spolu, NFK, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech
rezidentov a nerezidentov, členené podľa sektora a oblasti
protistrany

Štvrtý štvrťrok
2008

ÍRSKO

1/4, 5, 7/A, B, M Vklady hospodárstva spolu, NFK a D + NISD, nástroj spolu,
vklady hospodárstva spolu, NFK a D + NISD vedené
u rezidentov a vklady hospodárstva spolu, NFK a D + NISD
vedené u NpFI

Štvrtý štvrťrok
2008

1/4/N Vklady držané ZS Štvrtý štvrťrok
2006

1/9, 14/N Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné papiere držané ZS Štvrtý štvrťrok
2006

1/19/A, B, M Finančné deriváty ako aktívum hospodárstva spolu, NFK a D Štvrtý štvrťrok
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▼M1

Tabuľka/riadok/
stĺpec Opis časových radov

Prvý dátum
prenosu (1)

+ NISD 2008

1/19/N Finančné deriváty ako aktívum ZS Štvrtý štvrťrok
2006

1/20, 24/A, B, M Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom
spolu, NFK a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

1/20, 24/N Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté ZS Štvrtý štvrťrok
2006

1/34/A, B, M Nekótované akcie a ostatné podiely držané hospodárstvom
spolu, NFK a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

1/33-35/N Kótované akcie, nekótované akcie a ostatné podiely a akcie
podielových fondov držané ZS

Štvrtý štvrťrok
2008

1/37-39/M Čistý majetok domácností v rezervách životného poistenia a v
rezervách penzijných fondov držaný D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2006

1/40/A, B, M Vopred zaplatené poistné a rezervy na nevyrovnané poistné
nároky držané hospodárstvom spolu, NFK a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2006

1/41/A, B, M Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum hospodárstva
spolu, NFK a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

1/41/N Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum ZS Štvrtý štvrťrok
2006

2/3/N Vklady vedené u ZS Štvrtý štvrťrok
2006

2/4, 5/N Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné papiere vydané ZS Štvrtý štvrťrok
2006

2/6/A, B, M Finančné deriváty ako záväzok hospodárstva spolu, NFK a D
+ NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

2/6/N Finančné deriváty ako záväzok ZS Štvrtý štvrťrok
2006

2/7, 8, 10, 13, 14,
16/A, B, M

Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté v prospech
hospodárstva spolu, NFK a D + NISD (nástroj spolu,
pôžičky poskytnuté rezidentmi a pôžičky poskytnuté NpFI)

Štvrtý štvrťrok
2008

2/7, 13/N Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté v prospech ZS Štvrtý štvrťrok
2006

2/20, 22/N Kótované akcie a akcie podielových fondov vydané ZS Štvrtý štvrťrok
2008

2/21/A, B, N Nekótované akcie a ostatné podiely vydané hospodárstvom
spolu, NFK a ZS

Štvrtý štvrťrok
2008

2/23-26/N Čistý majetok domácností v rezervách životného poistenia a v
rezervách penzijných fondov a vopred zaplatené poistné
a rezervy na nevyrovnané poistné nároky ako záväzok ZS

Štvrtý štvrťrok
2006

2/27/A, B, M Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok hospodárstva
spolu, NFK a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

2/27/N Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok ZS Štvrtý štvrťrok
2006

2/28/A, B, M Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov) a čisté pôžičky/
čisté výpožičky (v prípade transakcií) hospodárstva spolu,
NFK a D + NISD

Štvrtý štvrťrok
2008

2/28/N Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov) a čisté pôžičky/
čisté výpožičky (v prípade transakcií) ZS

Štvrtý štvrťrok
2006
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3/1, 4-8/L-U Vklady nerezidentov vedené u hospodárstva spolu, OFS +
FPI, OFS, FPI, PKPF a VS členené podľa sektoru, a oblasti
protistrany

Štvrtý štvrťrok
2008

4,5/1-21/A, B, H, I Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom
spolu, NFK, VS a D + NISD v prospech rezidentov
a nerezidentov, členené podľa sektora a oblasti protistrany

4, 5/12-21/D-G Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté OFS + FPI,
OFS, FPI a PKPF v prospech nerezidentov, členené podľa
sektora a oblasti protistrany

TALIANSKO

3/3-6/M-T Vklady nerezidentov vedené u PFI, OFS + FPI, OFS a FPI,
členené podľa sektora protistrany

Štvrtý štvrťrok
2008

4/13, 15-20/A-H Krátkodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech nerezi-
dentov, členené podľa sektora protistrany

5/13-20/A-H Dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech nerezi-
dentov, členené podľa sektora protistrany

HOLANDSKO

1/19/A-G, M, N Finančné deriváty ako aktívum hospodárstva spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, D + NISD a ZS

Štvrtý štvrťrok
2008

1/33/A, C-F, N Kótované akcie držané hospodárstvom spolu, PFI, OFS +
FPI, OFS, FPI a ZS

1/34/A-H, M, N Nekótované akcie a ostatné podiely držané hospodárstvom
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, D + NISD
a ZS

1/35/A, C-F, N Akcie podielových fondov držané hospodárstvom spolu, PFI,
OFS + FPI, OFS, FPI a ZS

1/36/A-H, M, N Akcie fondov peňažného trhu vydané PFI eurozóny držané
hospodárstvom spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI,
PKPF, VS, D + NISD a ZS

2/6/A-G, M, N Finančné deriváty ako záväzok hospodárstva spolu, NFK,
PFI, OFS+FPI, OFS, FPI, PKPF, D + NISD a ZS

2/20/A, C-F, N Kótované akcie vydané hospodárstvom spolu, PFI, OFS +
FPI, OFS, FPI a ZS

2/21/A-H, N Nekótované akcie a ostatné podiely vydané hospodárstvom
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, VS a ZS

2/22/A, C-E, N Akcie podielových fondov vydané hospodárstvom spolu,
PFI, OFS + FPI, OFS a ZS

3/3-6/L-U Vklady nerezidentov vedené u PFI, OFS + FPI, OFS a FPI,
členené podľa sektora a oblasti protistrany

3/7/L, U Vklady nerezidentov vedené u PKPF, členené podľa oblasti
protistrany

4/12, 13, 15-21/A-
H

Krátkodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech nerezi-
dentov, členené podľa sektoru a oblasti protistrany

5/12-21/A-H Dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech nerezi-
dentov, členené podľa sektora a oblasti protistrany

RAKÚSKO

1/19/A, C, D, G, N Finančné deriváty ako aktívum hospodárstva spolu, PFI,
OFS + FPI, PKPF a ZS

Štvrtý štvrťrok
2008
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1/33/A, C, D, N Kótované akcie držané hospodárstvom spolu, PFI, OFS +
FPI a ZS

1/34/A, C, D, G, N Nekótované akcie a ostatné podiely držané hospodárstvom
spolu, PFI, OFS + FPI, PKPF a ZS

1/41/A, C, D, G, N Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum hospodárstva
spolu, PFI, OFS + FPI, PKPF a ZS

2/6/A, C, D, G, N Finančné deriváty ako záväzok hospodárstva spolu, PFI,
OFS + FPI, PKPF a ZS

2/20/A, C, D, N Kótované akcie vydané hospodárstvom spolu, PFI, OFS +
FPI a ZS

2/21/A, C, D, G, N Nekótované akcie a ostatné podiely vydané hospodárstvom
spolu, PFI, OFS + FPI, PKPF a ZS

2/27/A, C, D, G, N Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok hospodárstva
spolu, PFI, OFS + FPI, PKPF a ZS

2/28/A, C, D, G, N Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov) a čisté pôžičky/
čisté výpožičky (v prípade transakcií) hospodárstva spolu,
PFI, OFS + FPI, PKPF a ZS

PORTUGALSKO

1/24/A, B Dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu a NFK

Štvrtý štvrťrok
2007

1/34/A-H, M, N Nekótované akcie a ostatné podiely držané hospodárstvom
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, VS, D +
NISD a ZS

1/41/A-G, M, N Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum hospodárstva
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, D + NISD
a ZS

2/16/A, B Dlhodobé pôžičky poskytnuté NpFI v prospech hospodárstva
spolu a NFK

2/21/A-H, N Nekótované akcie a ostatné podiely vydané hospodárstvom
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, VS a ZS

2/27/A-G, M, N Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok hospodárstva
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, D + NISD
a ZS

2/28/A-H, M, N Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov) a čisté pôžičky/
čisté výpožičky (v prípade transakcií) hospodárstva spolu,
NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, VS, D + NISD a ZS

FÍNSKO

1/34/A-H, M, N Nekótované akcie a ostatné podiely držané hospodárstvom
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, VS, D +
NISD a ZS

Štvrtý štvrťrok
2008

1/38, 39/M, N Čistý majetok domácností v rezervách životného poistenia
držaný D + NISD a ZS a čistý majetok domácností
v rezervách penzijných fondov držaný D + NISD a ZS

1/41/A-G/M, N Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum hospodárstva
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, D + NISD
a ZS

2/21/A-H, N Nekótované akcie a ostatné podiely vydané hospodárstvom
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, VS a ZS

2/24/A, G, N Čistý majetok domácností v rezervách životného poistenia
ako záväzok hospodárstva spolu, PKPF a ZS

Štvrtý štvrťrok
20082/25/A, C-H, M, N Čistý majetok domácností v rezervách penzijných fondov

ako záväzok hospodárstva spolu, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI,
PKPF, VS, D + NISD a ZS
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Prvý dátum
prenosu (1)

2/27/A-G, M, N Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok hospodárstva
spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, D + NISD
a ZS

2/28/A-H, M, N Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov) a čisté pôžičky/
čisté výpožičky (v prípade transakcií) hospodárstva spolu,
NFK, PFI, OFS+FPI, OFS, FPI, PKPF, VS, D + NISD a ZS

4/13, 15-20/A-H Krátkodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech nerezi-
dentov, členené podľa sektora protistrany

5/13-20/A-H Dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodárstvom spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a VS v prospech nerezi-
dentov, členené podľa sektora protistrany

(1) Štvrťroky v tomto stĺpci označujú štvrťroky, v ktorých sa uskutoční prvý prenos. Na prvý prenos sa vzťahujú
lehoty uvedené v článku 4 ods. 1.

2. Spätné údaje (3)

Tabuľka/riadok/
stĺpec Opis časových radov

Časové pokrytie
údajov

Prvý dátum
prenosu (1)

ÍRSKO

1/1/A, C, N Menové zlato a ZPČ držané hospodárstvom
spolu a PFI: transakcie uskutočnené so ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/3/C-G, N Obeživo držané PFI, OFS + FPI, OFS, FPI,
PKPF a ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/4, 5, 7/C-G Vklady PFI, OFS + FPI, OFS, FPI a PKPF,
nástroj spolu, vklady PFI, OFS + FPI, OFS,
FPI a PKPF vedené u rezidentov a vklady
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI a PKPF vedené
u NpFI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/6/A-H Vklady hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS
+ FPI, OFS, FPI, PKPF, VS a D + NISD
vedené u PFI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/4/N Vklady držané ZS Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

1/9, 14/A, C-F Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere držané hospodárstvom spolu, PFI,
OFS + FPI, OFS a FPI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/9, 14/N Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere držané ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

1/19/C-G Finančné deriváty ako aktívum PFI, OFS +
FPI, OFS, FPI a PKPF

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/19/N Finančné deriváty ako aktívum ZS Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku

Druhý
štvrťrok
2008

2002O0007 — SK — 01.04.2006 — 001.001 — 23

(3) Odchýlky sa týkajú iba spätných údajov, aktuálne údaje sú k dispozícii.



▼M1

Tabuľka/riadok/
stĺpec Opis časových radov

Časové pokrytie
údajov

Prvý dátum
prenosu (1)

2006

1/20, 24/C-F Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
PFI, OFS + FPI, OFS a FPI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/20, 24/N Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

1/33, 35/A, C-F Kótované akcie a akcie podielových fondov
držané hospodárstvom spolu, PFI, OFS +
FPI, OFS a FPI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/36/A, C-G Akcie fondov peňažného trhu vydané PFI
eurozóny a držané hospodárstvom spolu,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI a PKPF

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/37-39/M Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia a v rezervách penzij-
ných fondov držaný D + NISD

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

1/37-39/N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia a v rezervách penzij-
ných fondov držaný ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/40/A, B, M Vopred zaplatené poistné a rezervy na nevy-
rovnané poistné nároky držané hospodár-
stvom spolu, NFK a D + NISD

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

1/40/N Vopred zaplatené poistné a rezervy na nevy-
rovnané poistné nároky držané ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/41/C-G Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI a PKPF

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

1/41/N Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum
ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

2/2/A, C, N Obeživo vydané hospodárstvom spolu, PFI
a ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/3/A, C-F Vklady vedené u hospodárstva spolu, PFI,
OFS + FPI, OFS a FPI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/3/N Vklady vedené u ZS Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

2/4, 5/A, C-F Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere vydané hospodárstvom spolu, PFI,
OFS + FPI, OFS a FPI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/4, 5/N Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere vydané ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku

Druhý
štvrťrok
2008
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Prvý dátum
prenosu (1)

2006

2/6/C-G Finančné deriváty ako záväzok PFI, OFS +
FPI, OFS, FPI a PKPF

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/6/N Finančné deriváty ako záväzok ZS Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

2/7, 8, 10, 13, 14,
16/C-F

Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
v prospech PFI, OFS + FPI, OFS a FPI
(nástroj spolu, pôžičky poskytnuté rezi-
dentmi a pôžičky poskytnuté NpFI)

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/9, 15/A-G, M Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
PFI v prospech hospodárstva spolu, NFK,
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a D +
NISD

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/7, 13/N Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
v prospech ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

2/20/A, C-F Kótované akcie vydané hospodárstvom
spolu, PFI, OFS + FPI, OFS a FPI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/20, 22/N Kótované akcie a akcie podielových fondov
vydané ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Štvrtý
štvrťrok
2008

2/21/C-G Nekótované akcie a ostatné podiely vydané
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI a PKPF

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/22/A, C-E Akcie podielových fondov vydané hospo-
dárstvom spolu, PFI, OFS + FPI a OFS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/25/C-F Čistý majetok domácností v rezervách
penzijných fondov ako záväzok PFI, OFS +
FPI, OFS a FPI

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/24, 25/A, G Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia ako záväzok hospodár-
stva spolu a PKPF a čistý majetok domác-
ností v rezervách penzijných fondov ako
záväzok hospodárstva spolu a PKPF

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/23-26/N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia a v rezervách penzij-
ných fondov a vopred zaplatené poistné
a rezervy na nevyrovnané poistné nároky
ako záväzok ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

2/27/C-G Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok
PFI, OFS + FPI, OFS, FPI a PKPF

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

tretieho štvrťroku
2004

Štvrtý
štvrťrok
2007

2/27/N Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok
ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

2/28/C-G Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov) Od štvrtého štvrť- Štvrtý
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a čisté pôžičky/čisté výpožičky (v prípade
transakcií) PFI, OFS + FPI, OFS, FPI
a PKPF

roku 1997 do
tretieho štvrťroku

2004

štvrťrok
2007

2/28/N Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov)
a čisté pôžičky/čisté výpožičky (v prípade
transakcií) ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

prvého štvrťroku
2006

Druhý
štvrťrok
2008

RAKÚSKO

1/1/A, C, H, I, N Menové zlato a ZPČ držané hospodárstvom
spolu, PFI, VS, ÚŠS: transakcie uskutoč-
nené so ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

štvrtého štvrťroku
2000 s výnimkou

obdobia od
štvrtého štvrťroku
1997 do štvrtého
štvrťroku 1998
v prípade údajov,
na ktoré sa vzťa-
huje nariadenie
(ES) č. 501/2004

Štvrtý
štvrťrok
2008

1/2/H-L Obeživo a vklady držané VS, ÚŠS, RŠS,
MS a FSZ

1/3/A-D, G, H, M,
N

Obeživo držané hospodárstvom spolu,
NFK, PFI, OFS + FPI, PKPF, VS, D +
NISD a ZS

1/4/A-D, G, M, N Vklady hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS
+ FPI, PKPF, D + NISD a ZS

1/5/A-D, G, M, N Vklady hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS
+ FPI, PKPF, D + NISD a ZS vedené
u rezidentov

1/6, 7/A-D, G, H,
M, N

Vklady hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS
+ FPI, PKPF, D + NISD a ZS vedené u PFI
a NpFI

1/8/A, C, D, M Vklady hospodárstva spolu, PFI, OFS +
FPI, D + NISD a ZS vedené u nerezidentov

1/9, 14/A, C, D, I-
L, N

Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere držané hospodárstvom spolu, PFI,
OFS + FPI, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ a ZS

1/10-13, 15-18/I, L Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere vydané NFK, finančnými korporá-
ciami, PKPF a nerezidentmi, držané ÚŠS
a FSZ

1/19/B, H-M Finančné deriváty ako aktívum NFK, VS,
ÚŠS, RŠS, MS, FSZ a D + NISD

1/20, 24/A-D, I-N Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
hospodárstvom spolu, NFK, PFI, OFS +
FPI, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ, D + NISD a ZS

1/21-23, 25-27/I, L Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
ÚŠS a FSZ v prospech NFK, PKPF a D +
NISD

1/28/H-L Akcie a ostatné podiely držané VS, ÚŠS,
RŠS, MS a FSZ

1/29-32/I, L Akcie a ostatné podiely vydané NFK,
finančnými korporáciami, PKPF
a nerezidentmi, držané ÚŠS a FSZ

1/33/I Kótované akcie držané ÚŠS

1/34/B, H, M Nekótované akcie a ostatné podiely držané
NFK, VS a D + NISD

1/35/A, C, D, N Akcie podielových fondov držané hospodár-
stvom spolu, PFI, OFS + FPI a ZS

1/36/A, C, D, N Akcie fondov peňažného trhu vydané PFI
eurozóny, držané hospodárstvom spolu,
PFI, OFS + FPI a ZS
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1/37/M, N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia a v rezervách penzij-
ných fondov držaný D + NISD a ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

štvrtého štvrťroku
2000 s výnimkou

obdobia od
štvrtého štvrťroku
1997 do štvrtého
štvrťroku 1998
v prípade údajov,
na ktoré sa vzťa-
huje nariadenie
(ES) č. 501/2004

Štvrtý
štvrťrok
2008

1/38, 39/M, N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia držaný D + NISD a ZS
a čistý majetok domácností v rezervách
penzijných fondov držaný D + NISD a ZS

1/40/A-D, H-N Vopred zaplatené poistné a rezervy na nevy-
rovnané poistné nároky držané hospodár-
stvom spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, VS,
ÚŠS, RŠS, MS, FSZ, D + NISD a ZS

1/41/B, H-M Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum
NFK, VS, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ a D +
NISD

2/1/H-L Obeživo vydané VS, ÚŠS, RŠS, MS a FSZ
a vklady vedené u VS, ÚŠS, RŠS, MS
a FSZ

2/2/A, C, I, N Obeživo vydané hospodárstvom spolu, PFI,
ÚŠS a ZS

2/3/A, C, D, N Vklady vedené u hospodárstva spolu, PFI,
OFS + FPI a ZS

2/4, 5/A, C, D, I-
L, N

Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere vydané hospodárstvom spolu, PFI,
OFS + FPI, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ a ZS

2/6/B, H-M Finančné deriváty ako záväzok NFK, VS,
ÚŠS, RŠS, MS, FSZ a D + NISD

2/7/A, B, D, G, I-
N

Krátkodobé pôžičky poskytnuté v prospech
hospodárstva spolu, NFK, OFS + FPI,
PKPF, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ, D + NISD
a ZS

2/8/A, B, D, G, M Krátkodobé pôžičky poskytnuté rezidentmi
v prospech hospodárstva spolu, NFK, OFS
+ FPI, PKPF a D + NISD

2/9, 10/A, B, D, G,
H, M

Krátkodobé pôžičky poskytnuté PFI a NpFI
v prospech hospodárstva spolu, NFK, OFS
+ FPI, PKPF, VS a D + NISD

2/11, 17/I, L Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
PKPF v prospech ÚŠS a FSZ

2/12/A, D, Krátkodobé pôžičky poskytnuté nerezi-
dentmi v prospech hospodárstva spolu
a OFS + FPI

2/13/A-D, G, I-N Dlhodobé pôžičky poskytnuté v prospech
hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS + FPI,
PKPF, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ, D + NISD
a ZS

2/14/A-D, G, M Dlhodobé pôžičky poskytnuté rezidentmi
v prospech hospodárstva spolu, NFK, PFI,
OFS + FPI, PKPF a D + NISD

2/15, 16/A-D, G,
H, M

Dlhodobé pôžičky poskytnuté PFI a NpFI
v prospech hospodárstva spolu, NFK, PFI,
OFS + FPI, PKPF, VS a D + NISD

2/18/A, C, D, M Dlhodobé pôžičky poskytnuté nerezidentmi
v prospech hospodárstva spolu, PFI, OFS +
FPI a D + NISD

2/19/H-L Akcie a ostatné podiely vydané VS, ÚŠS,
RŠS, MS a FSZ

2002O0007 — SK — 01.04.2006 — 001.001 — 27



▼M1

Tabuľka/riadok/
stĺpec Opis časových radov

Časové pokrytie
údajov

Prvý dátum
prenosu (1)

2/21/B, H Nekótované akcie a ostatné podiely vydané
NFK a VS

2/22/A, C, D, N Akcie podielových fondov vydané hospo-
dárstvom spolu, PFI, OFS + FPI a ZS

2/23/A, H-L, N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia a v rezervách penzij-
ných fondov ako záväzok hospodárstva
spolu, VS, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ a ZS

2/24/A, G, N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia ako záväzok hospodár-
stva spolu, PKPF a ZS

2/25/A, C, D, G,
H, M, N

Čistý majetok domácností v rezervách
penzijných fondov ako záväzok hospodár-
stva spolu, PFI, OFS + FPI, PKPF, VS, D +
NISD a ZS

2/26/A, H-L, N Vopred zaplatené poistné a rezervy na nevy-
rovnané poistné nároky ako záväzok hospo-
dárstva spolu, VS, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ
a ZS

2/27/A-D, G-N Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok
hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS + FPI,
PKPF, VS, ÚŠS, RŠS, MS, FSZ, D + NISD
a ZS

2/28/B, H, M Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov)
a čisté pôžičky/čisté výpožičky (v prípade
transakcií) NFK, VS a D + NISD

PORTUGALSKO

1/1/A, C, N Menové zlato a ZPČ držané hospodárstvom
spolu a PFI: transakcie uskutočnené so ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

druhého štvrťroku
2005

Druhý
štvrťrok
2008

1/3/A-H, M, N Obeživo držané hospodárstvom spolu,
NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF,
VS, D + NISD a ZS

1/4, 5/A-G, M, N Vklady hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS
+ FPI, OFS, FPI, PKPF, D + NISD a ZS,
nástroj spolu, a vklady hospodárstva spolu,
NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, D
+ NISD a ZS vedené u rezidentov

1/6, 7/A-H, M Vklady hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS
+ FPI, OFS, FPI, PKPF, VS a D + NISD
vedené u PFI a NpFI

1/8/A, C-F Vklady hospodárstva spolu, PFI, OFS +
FPI, OFS a FPI vedené u nerezidentov

1/9, 14/A, C-F, N Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere držané hospodárstvom spolu, PFI,
OFS + FPI, OFS, FPI a ZS

1/19/A-G, M, N Finančné deriváty ako aktívum hospodár-
stva spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS,
FPI, PKPF, D + NISD a ZS

1/20, 24/A-F, M, N Krátkodobé a dlhodobé pôžičky poskytnuté
hospodárstvom spolu, NFK, PFI, OFS +
FPI, OFS, FPI, D + NISD a ZS

1/33/A, C-F, N Kótované akcie držané hospodárstvom
spolu, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI a ZS
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1/34/A-H, M, N Nekótované akcie a ostatné podiely držané
hospodárstvom spolu, NFK, PFI, OFS +
FPI, OFS, FPI, PKPF, VS, D + NISD a ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

druhého štvrťroku
2005

Druhý
štvrťrok
2008

1/35/A, C-F, N Akcie podielových fondov držané hospodár-
stvom spolu, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI
a ZS

1/36/A-H, M, N Akcie fondov peňažného trhu vydané PFI
eurozóny, držané hospodárstvom spolu,
NFK, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF,
VS, D + NISD a ZS

1/37/N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia a v rezervách penzij-
ných fondov držaný ZS

1/38, 39/M, N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia držaný D + NISD a ZS
a čistý majetok domácností v rezervách
penzijných fondov držaný D + NISD a ZS

1/40/A-F, M, N Vopred zaplatené poistné a rezervy na nevy-
rovnané poistné nároky držané hospodár-
stvom spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS,
FPI, D + NISD a ZS

1/41/A-G, M, N Ostatné pohľadávky/záväzky ako aktívum
hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS + FPI,
OFS, FPI, PKPF, D + NISD a ZS

2/2/A, C, N Obeživo vydané hospodárstvom spolu, PFI
a ZS

2/3/A, C-F, N Vklady vedené u hospodárstva spolu, PFI,
OFS + FPI, OFS, FPI a ZS

2/4, 5/A, C-F, N Krátkodobé a dlhodobé dlhové cenné
papiere vydané hospodárstvom spolu, PFI,
OFS + FPI, OFS, FPI a ZS

2/6/A-G, M, N Finančné deriváty ako záväzok hospodár-
stva spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS,
FPI, PKPF, D + NISD a ZS

2/7/A, B, D-G, M,
N

Krátkodobé pôžičky poskytnuté v prospech
hospodárstva spolu, NFK, OFS + FPI, OFS,
FPI, PKPF, D + NISD a ZS

2/8/A, B, D-G, M Krátkodobé pôžičky poskytnuté rezidentmi
v prospech hospodárstva spolu, NFK, OFS
+ FPI, OFS, FPI, PKPF a D + NISD

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

druhého štvrťroku
2005

Druhý
štvrťrok
2008

2/9, 10/A, B, D-H,
M

Krátkodobé pôžičky poskytnuté PFI a NpFI
v prospech hospodárstva spolu, NFK, OFS
+ FPI, OFS, FPI, PKPF, VS a D + NISD

2/12/A, D-F Krátkodobé pôžičky poskytnuté
nerezidentmi v prospech hospodárstva
spolu, OFS + FPI, OFS a FPI

2/13/A, B, D-G,
M, N

Dlhodobé pôžičky poskytnuté v prospech
hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS + FPI,
OFS, FPI, PKPF, D + NISD a ZS

2/14/A, B, D-G, M Dlhodobé pôžičky poskytnuté rezidentmi
v prospech hospodárstva spolu, NFK, PFI,
OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF a D + NISD

2/15, 16/A-H, M Dlhodobé pôžičky poskytnuté PFI a NpFI
v prospech hospodárstva spolu, NFK, PFI,
OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, VS a D +
NISD
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2/18/A, C-F Dlhodobé pôžičky poskytnuté nerezidentmi
v prospech hospodárstva spolu, PFI, OFS +
FPI, OFS a FPI

2/20/A, C-F, N Kótované akcie vydané hospodárstvom
spolu, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI a ZS

2/21/A-H, N Nekótované akcie a ostatné podiely vydané
hospodárstvom spolu, NFK, PFI, OFS +
FPI, OFS, FPI, PKPF, VS a ZS

2/22/A, C-E, N Akcie podielových fondov vydané hospo-
dárstvom spolu, PFI, OFS + FPI, OFS a ZS

2/23/A, N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia a v rezervách penzij-
ných fondov ako záväzok hospodárstva
spolu a ZS

2/24/A, G, N Čistý majetok domácností v rezervách
životného poistenia ako záväzok hospodár-
stva spolu, PKPF a ZS

2/25/A, C-H, M, N Čistý majetok domácností v rezervách
penzijných fondov ako záväzok hospodár-
stva spolu, PFI, OFS + FPI, OFS, FPI,
PKPF, VS, D + NISD a ZS

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

druhého štvrťroku
2005

Druhý
štvrťrok
2008

2/26/A, N Vopred zaplatené poistné a rezervy na nevy-
rovnané poistné nároky ako záväzok hospo-
dárstva spolu a ZS

2/27/A-G, M, N Ostatné pohľadávky/záväzky ako záväzok
hospodárstva spolu, NFK, PFI, OFS + FPI,
OFS, FPI, PKPF, D + NISD a ZS

2/28/A-H, M, N Čisté finančné aktíva (v prípade zostatkov)
a čisté pôžičky/čisté výpožičky (v prípade
transakcií) hospodárstva spolu, NFK, PFI,
OFS + FPI, OFS, FPI, PKPF, VS, D +
NISD a ZS

3/1, 3-8/A-U Vklady rezidentov a nerezidentov vedené
u hospodárstva spolu, PFI, OFS + FPI,
OFS, FPI, PKPF a VS členené podľa
sektora a oblasti protistrany

Od štvrtého štvrť-
roku 1997 do

druhého štvrťroku
2005

Štvrtý
štvrťrok
2008

4/1-21/A-H Krátkodobé pôžičky poskytnuté hospodár-
stvom spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS,
FPI, PKPF a VS v prospech rezidentov
a nerezidentov, členené podľa sektora
a oblasti protistrany

5/1-21/A-I Dlhodobé pôžičky poskytnuté hospodár-
stvom spolu, NFK, PFI, OFS + FPI, OFS,
FPI, PKPF a VS v prospech rezidentov
a nerezidentov, členené podľa sektora
a oblasti protistrany

(1) Štvrťroky v tomto stĺpci označujú štvrťroky, v ktorých sa uskutoční prvý prenos. Na prvý prenos sa vzťahujú
lehoty uvedené v článku 4 ods. 1.
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